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Сучасні умови роботи та навчання вимагають оволодіння іноземною мовою, але досить часто в процесі її вивчення студенти стикаються з проблемою мовної тривожності. Мовна тривожність – це хвилювання та негативна емоційна реакція, що виникає при вивченні або використанні іноземної мови. Серед основних джерел мовної тривожності вчені, що досліджували дану проблему, відмічають такі: напруженість, яку відчуває людина в процесі міжособистісної комунікації, страх отримання негативної оцінки з боку оточуючих, тестову тривожність, інтроверсію, низьку самооцінку, нездатність зрозуміти те, про що йде мова на занятті, педагогічні прийоми, такі як публічне виправлення помилок, необхідність розмовляти іноземною мовою перед всією групою, нереалістичні переконання та очікування від курсу тощо. Слід зазначити, що усі дослідники так чи інакше відзначають значний вплив методів викладання на появу мовної тривожності і підкреслюють, що створення позитивної атмосфери у навчальній групі та умов для незагрозливої усної практики допомагає знизити рівень мовної тривожності [3]. Саме тому ми вважаємо, що для подолання мовної тривожності може бути використаний кооперативний метод навчання. Кооперативний метод використовується при навчанні різним предметам, зокрема іноземним мовам. Базовими принципами кооперативного навчання виступають позитивна взаємозалежність, особиста стимулююча взаємодія, навчання студентів навичкам міжособистісного спілкування, групова обробка даних Специфіка кооперативного навчання полягає в тому, що студенти працюють у парах та маленьких групах над завданням. Це допомагає їм встановлювати дружні стосунки з одногрупниками та тренуватися говорити іноземною мовою перед тим як виступати перед усім класом. В малих групах студенти почуваються більш впевнено і компетентно, це підвищує їхню самооцінку і, таким чином, також допомагає в подоланні мовної тривожності [2].

Нами було проведено емпіричне дослідження з метою перевірки гіпотези про можливість використання кооперативного методу навчання для попередження мовної тривожності. У дослідженні використовувалися наступні методики: шкала мовної тривожності FLCAS Хорвіц і Коуп, шкала мовної тривожності при отриманні, засвоєнні та переробці інформації МакІнтаєра і Гарднера, тест самоконтроля у спілкуванні Снайдера, тест самоусвідомлення, тест нетерпимості до невизначеності, тест на страх негативної оцінки з боку оточуючих, шкала дослідження румінації Санборна та Перрота, тест копінг-поведінки у стресових ситуаціях, тест-опитувальник оцінки соціально-комунікативної компетентності, тест КОТ, тест мовного інтелекту Хорста Зіверта, тест Екстраверсії-Інтроверсії Лутошкіна, PEN Айзенка, шкала тривожності Спілбергера-Ханіна та тест-опитувальник «Шкала самоповаги Розенберга» [1]. У дослідженні приймали участь 60 студентів, що вивчають іноземну мову віком від 18 до 23 років. Їх було поділено на дві групи – експериментальну та контрольну. До експериментальної групи увійшли 30 студентів, що вивчають іноземну мову за кооперативним методом у спеціальних школах іноземної мови. До контрольної групи увійшли 30 студентів, що вивчають іноземну мову в університеті або з репетитором за традиційним методом. Ні для кого з досліджуваних вивчення іноземної мови не було спеціальністю. Отримані результати були статистично оброблені за допомогою коефіцієнта кореляції Пірсона та t-критерія Стьюдента. Результати статистичної обробки показали, що між контрольною та експериментальною групами були виявлені відмінності на 1% рівні значимості за наступними показниками: мовна тривожність при відтворенні інформації, румінація з приводу освіти, копінг стратегія спрямована на емоції, копінг стратегія спрямована на уникання, соціальна тривожність, особистісна тривожність. Усі вони були значимо вищими у контрольній групі. Також відмінності на 5% рівні значимості були виявлені за показниками: нетерпимість до невизначеності, румінація з приводу фінансів, румінація з приводу роботи, копінг стратегія спрямована на відволікання, публічне самоусвідомлення, які були вищими у контрольній групі. Окрім того, в ході дослідження було виявлено, що інтегральний показник мовної тривожності позитивно корелює на 5% рівні значимості з інтроверсією, нейротизмом, нетерпимістю до невизначеності, особистісною тривожністю, соціальною тривожністю, униканням невдач, румінацією з приводу освіти, румінацією з приводу фінансів, публічним самоусвідомленням, копінг стратегією спрямованою на емоції та копінг стратегією спрямованою на відволікання. Оскільки більшість вищевказаних показників є значимо нижчими у експериментальній групі, як і сам рівень мовної тривожності, можна зробити висновок, що навчання за кооперативним методом сприяє подоланню мовної тривожності. Подальші наші дослідження будуть спрямовані на більш детальне вивчення механізмів впливу кооперативного методу навчання та окремих його прийомів на подолання мовної тривожності.
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